Prirucka ke smérnici 89/106/EHS o stavebnich vyrobcich / Priloha Ill - Rozhodnuti Komise

ROZHODNUTi{ KOMISE
ze dne 6. zari 2000,
kterym se provadi smérnice Rady 89/106/EHS, pokud jde o chovéani stfeSnich krytin pii

vnéjSim poZaru
(oznameno pod cislem K(2000) 2266)
(Text s vyznamem pro EHP)

(2000/553/ES)

KOMISE EVROPSKYCH SPOLECENSTVI,
s ohledem na Smlouvu o zalozeni Evropského spolecenstvi,

s ohledem na smérnici Rady 89/106/EHS ze dne 21. prosince 1988 o sblizovani pravnich a spravnich
predpisi Glenskych statd tykajicich se stavebnich vyrobka", ve znéni smérnice 93/68/EHS?,
a zejména na ¢lanky 13 a 20 uvedené smérnice,

vzhledem k témto duvodim:

(1) vsouladu se smérnici 89/106/EHS jsou clenské staty odpovédné za to, ze jsou pozemni
a inzenyrské stavby na jejich uzemi navrhovany a provadény tak, Ze neohrozi bezpecnost osob,
domacich zvirat a majetku pfi respektovani ostatnich zékladnich pozadavki v zajmu obecného
blaha;

(2) predpisy tykajici se navrhovani a provadéni stfesnich konstrukci tedy spadaji do odpovédnosti
¢lenskych stati;

(3) sdéleni Komise, pokud jde o interpretadni dokumenty smérnice 89/106/EHS®, v bodu 2.2
interpretacniho dokumentu ¢.2 uvadi fadu vzajemné souvisejicich opatieni pro splnéni
zékladniho pozadavku ,,Pozarni bezpecnost™, které¢ se dohromady podileji na stanoveni strategie
pozarni bezpecnosti, kterou Ize v ¢lenskych statech rozvijet riznym zplisobem;

(4) bod4.3.1.2.2 interpretacniho dokumentu ¢. 2 uvadi pozadavky na stavebni vyrobky pro stfechy
vystavené vnéjSimu pozaru;

(5) podle rozhodnuti Komise 98/436/ES™, 98/599/ES®, 98/600/ES®, 1999/90/ES”, 2000/245/ES®
a 2000/553/ES o prokazovani shody stavebnich vyrobki pro stfe$ni krytiny, které mohou byt
vystaveny zdroji vnéjsiho ohné, mohou byt uréité vyrobky/materialy ,,povazovany za vyhovujici
pozadavkam na charakteristiku ,,chovani pfi vnéj$im pozaru®, aniz by bylo tieba je zkouset;

(6) chovani mnoha vyrobkl/materiald pro stfeSni krytiny pfi vn&j$Sim pozaru je jednoznacné
definované a dobfe zndmé autorim pozarnich predpist v clenskych statech tak, ze zkouseni této
konkrétni funkéni charakteristiky nepozaduji;

(7) opatieni stanovena timto rozhodnutim jsou v souladu se stanoviskem Stalého vyboru pro
stavebnictvi,
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Kapitola 2 - Pozarné technické charakteristiky

COMMISSION DECISION
of 6 September 2000

implementing Council Directive 89/106/EEC as regards the external fire performance of

roof coverings
(notified under document number C(2000) 2266)
(Text with EEA relevance)
(2000/553/EC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European Community,

Having regard to Council Directive 89/106/EEC of 21 December 1988 on the approximation of laws,
regulations and administrative provisions of the Member States relating to construction products'”, as
amended by Directive 93/68/EEC, and in particular Articles 13 and 20 thereof,

Whereas:

Q)

2

3)

“4)

)

(6)

(7

In accordance with Directive 89/106/EEC Member States are responsible for ensuring that
building and civil engineering works on their territory are designed and executed in a way that
does not endanger the safety of persons, domestic animals and property, while respecting other
essential requirements in the interests of general well-being.

Provisions relating to the design and execution of roof assemblies consequently fall within the
responsibility of the Member States.

The Communication of the Commission with regard to the interpretative documents of Directive
89/106/EEC™ lists, in paragraph 2.2 of the interpretative document No 2, a number of interrelated
measures for the satisfaction of the Essential Requirement ‘Safety in case of fire’ that together
contribute to defining the fire safety strategy that can be developed in different ways in Member
States.

Paragraph 4.3.1.2.2 of interpretative document No 2 identifies the requirements for construction
products for roofs exposed to an external fire.

Commission Decisions 98/436/EC™, 98/599/EC®, 98/600/EC'”, 1999/90/EC"”, 2000/245/EC®
and 2000/553/EC on the attestation of conformity of construction products for roof coverings that
may be exposed to an external fire source provide that certain products/materials can be ‘deemed to
satisfy’ the requirements for the characteristic ‘external fire performance’ without the need for testing.

The external fire performance of many roof covering products/materials is well established and
sufficiently well known to fire regulators in the Member States that they do not require testing for
this particular performance characteristic.

The measures provided for in this Decision are in accordance with the opinion of the Standing
Committee on Construction,
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Prirucka ke smérnici 89/106/EHS o stavebnich vyrobcich / Priloha Ill - Rozhodnuti Komise

ROZHODLA TAKTO:

Clanek 1

V ptiloze jsou uvedeny vyrobky a/mebo materidly pro stfesni krytiny, unichz lze bez zkouSeni
predpokladat, Ze spliiuji vSechny pozadavky na charakteristiku ,,chovani pfi vnéjSim pozaru®, pokud
vyhovi v8em vnitrostatnim ptredpisiim pro navrhovani a provadéni staveb.

Clanek 2
Toto rozhodnuti je urceno ¢lenskym statim.
V Bruselu dne 6. zaii 2000.
Za Komisi
Erkki LIIKANEN
¢len Komise
Zmény:
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HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

The Annex sets out those roof covering products and/or materials which can be considered to fulfil all
of the requirements for the performance characteristic ‘external fire performance’ without the need for
testing, subject to compliance with any national provisions on the design and execution of works.

Article 2

This Decision is addressed to the Member States.

Done at Brussels, 6 September 2000.

For the Commission
Erkki LIIKANEN

Member of the Commission
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PRILOHA

Obecné podminky
Termin stfesni krytina se pouziva k popisu vyrobku, ktery tvofi vrchni vrstvu stfe$ni konstrukce.

Ustanoveni se tykaji chovani stfesnich krytin, pokud jsou vystaveny ptisobeni ohné zvenku (obvykle
uvadéného jako funkéni charakteristika ,,chovani pfi vnéjSim pozaru®).

U vyrobki/materiall uvedenych v nasledujici tabulce lze predpokladat, ze pokud bude stfesni
konstrukce fadn€ navrzena a provedena, splituji bez zkouseni tato kritéria pro chovani stfesnich krytin
pfi vnéjsim pozaru: prunik ohné stfechou, Sifeni ohné po vnéjsim povrchu strechy, Sifeni ohné uvnitt
stfe$ni konstrukce a tvorba plamenné hofticich kapek nebo Castic.

Vyrobky/materidly pro stfeSni krytiny uvedené v nasledujici tabulce musi vyhovovat piislusné
technické specifikaci (harmonizované evropské normé nebo evropskému technickému schvaleni).

Uvedené vyrobky/materialy pro stfesni krytiny musi byt pouzivany v souladu s vnitrostatnimi predpisy
pro navrhovani a provadéni staveb, zejména pokud jde o slozeni pfilehlych vrstev a ostatnich vyrobki
pouzitych ve stieSni konstrukci a jejich reakci na ohen. Jestlize jsou vyrobky/materialy pouzity ve
skladbach, které nejsou uznany za vyhovujici témto vnitrostatnim predpisim, mohou clenské staty

pozadovat zkousky pro prokazani této shody™.

Specifické podminky stanovené v tabulce nebrani Clenskym statim schvalit uvadéni pfislusnych
vyrobki/materialli na trh a jejich pouzivani bez zkouseni za méné ptisnych podminek.

Znacky
PCS: spalné teplo"”

TABULKA

Vyrobky (a/nebo materialy) pro stieSni krytiny, u nichzZ lze bez zkouSeni predpokladat, Ze
spliiuji vSechny poZadavky na funk¢ni charakteristiku ,,chovani p¥i vnéjSim pozaru®, pokud
jsou splnény vSechny vnitrostatni predpisy pro navrhovani a provadéni staveb

Vyrobek/materidl pro stiesni krytiny Specifické podminky
Kamenné krytiny: ptirodni bridlice, jiny Vyhovuje ustanovenim rozhodnuti Komise
prirodni kdmen 96/603/ES

Tasky: kamenné, betonové, palené, keramické | Vyhovuje ustanovenim rozhodnuti Komise

stiesni tasky nebo ocelové stiesni desky 96/603/ES

Vsechny vnéjsi povrchové Gipravy musi byt
anorganické nebo musi mit PCS < 4,0 MJ/m* nebo
hmotnost < 200 g/m’

® Napiiklad je zniamo, Ze nékteré &lenské staty pozaduji nehoflavou podkladni vrstvu uréité tloustky
k zabranéni pfimého kontaktu plecht s nosnou konstrukci. U plechti uvedenych v nasledujici tabulce, které
jsou v téchto zemich uréeny k pouziti s jinym druhem podkladni vrstvy, se bude vyzadovat zkousSeni pro
prokazani shody s vnitrostatnimi ptedpisy pro navrhovani a provadéni staveb.

" Pozn. prekl.: PCS — pouvoir calorifique supérieur.
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ANNEX

General conditions

The term roof covering is used to describe the product which constitutes the top layer of the roof
assembly.

The provisions are concerned with the performance of roof coverings when exposed to fire from the
outside (usually referred to as the performance characteristic ‘external fire performance’).

The criteria related to external fire performance of roof coverings, which the products/materials in the
following table are considered to be capable of satisfying, subject to the proper design and execution
of the roof assembly, without the need for testing are: fire penetration, fire spread across the external
surface of the roof, fire spread within the roof assembly and production of flaming droplets or
particles.

The roof covering products/materials referred to in the table below shall comply with the relevant
technical specification (harmonised European standard or European technical approval).

The roof covering products/materials listed must be used in accordance with national provisions on the
design and execution of works, particularly in relation to the composition and reaction to fire
performance of adjacent layers and other products within the roof assembly. Member States may
request tests to demonstrate such compliance if the products/materials are used in configurations not
recognised as satisfying those national provisions®.

The specific conditions set out in the table do not prevent the Member States from accepting the
placing on the market and use, without testing, of the relevant products/materials under less stringent
conditions.

Symbols

PCS: gross calorific value

TABLE

Roof covering products (and/or materials) which can be considered to fulfil all of the
requirements for the performance characteristic ‘external fire performance’ without the need
for testing, subject to any national provisions on the design and execution of works being
fulfilled

Roof covering product/material Specific conditions

Slates: natural slates, stone slates Satisfies the provisions of Commission Decision
96/603/EC

Tiles: stone, concrete, clay, ceramic or steel Satisfies the provisions of Commission Decision
roof tiles 96/603/EC

Any external coating shall be inorganic or have a
PCS < 4,0 MJ/m’ or a mass < 200 g/m’

@ For example, it is known that some Member States require a non-combustible underlayer of a certain
thickness to prevent direct contact of metal sheets with the supporting structure. Metal sheets in the following
table that are intended to be used in these countries with other types of underlayer will require testing to
demonstrate compliance with national provisions on the design and execution of works.
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Vidgknocement: Vyhovuje ustanovenim rozhodnuti Komise
— ploché a tvarované desky 96/603/ES nebo ma PCS < 3,0 MJ/kg
— Sablony

Tvarované plechy: hlinikové, z hlinikové Tloustka >,0,4 mm

slitiny, médeéné, z meédéné slitiny, zinkové, ze
zinkové slitiny, z oceli bez povrchové tpravy,
z korozivzdorné oceli, z pozinkované oceli,

z oceli s povrchovou upravou nebo ze
smaltované oceli

Vsechny vnéjsi povrchové upravy musi byt
anorganické nebo musi mit PCS < 4,0 MJ/m” nebo
hmotnost < 200 g/m”

Ploché plechy: hlinikové, z hlinikové slitiny, Tloustka > 0,4 mm
medéné, z médeéné slitiny, zinkové, ze zinkové
slitiny, z oceli bez povrchové upravy,

z korozivzdorné oceli, z pozinkované oceli,

z oceli s povrchovou upravou nebo ze
smaltované oceli

Vsechny vnéjsi povrchové upravy musi byt
anorganické nebo musi mit PCS < 4,0 MJ/m” nebo
hmotnost < 200 g/m’

Vyrobky, které jsou pri bézném pouziti piné Volné lozeny $térk o tloustce nejméné 50 mm
zakryty (anorganickymi stfe$nimi materialy nebo hmotnosti > 80 kg/m* (minimélni velikost zrn
uvedenymi vpravo) 4 mm, maximalni 32 mm)

Piskocementovy potér o tloust'ce nejméne 30 mm

Prvky z umélého kamene nebo desky
s mineralnimi vlakny o tloustce nejméné 40 mm
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Fibre reinforced cement:
— Flat and profiled sheets
— Slates

Satisfies the provisions of Commission Decision
96/603/EC or has a PCS < 3,0 MJ/kg

Profiled metal sheets: aluminium, aluminium
alloy, copper, copper alloy, zinc, zinc alloy,
uncoated steel, stainless steel, galvanised steel,
coil coated steel, vitreous enamel steel

Thickness > 0,4 mm

Any external coating shall be inorganic or have a
PCS < 4,0 MJ/m’ or a mass < 200 g/m’

Flat metal sheets: aluminium, aluminium alloy,
copper, copper alloy, zinc, zinc alloy, uncoated
steel, stainless steel, galvanised steel, coil
coated steel, vitreous enamel steel

Thickness > 0,4 mm

Any external coating shall be inorganic or have a
PCS < 4,0 MJ/m® or a mass < 200 g/m’

Products intended to be fully covered in normal
usage (by the inorganic coverings listed to the
right)

Loose laid gravel with a thickness of at least
50 mm or a mass > 80 kg/m’ (minimum aggregate
size 4 mm, maximum 32 mm)

Sand/cement screed to a thickness of at least
30 mm

Cast stone or mineral slabs of at least 40 mm
thickness
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